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תלמוד ירושלמי ברכות א׳:ה׳
מְרִיתָהּ קוֹמֵי דְּחָנָן בַּר בָּא אָמַר לַחֲבֵרַיָּא נֵימוֹר לְכוֹן מִילְתָא טָבָא דְּחָמִית לְרַב עָבֵיד וָאָֽ

שְׁמוּאֵל וְקָם וְנָשַׁק עַל פּוּמִי. בָּרוFּ אַתָּה שׁוֹחֶה. בָּא לְהַזְכִּיר אֶת הַשֵּׁם זוֹקֵף.

[...] since !anan bar Abba said to the colleagues: I shall tell you one good thing that I
saw Rav do and, when I told it before Samuel, he got up and kissed me on my mouth:
At “blessed are You”, he would bow down. When he comes to mention The Name, he
would straighten up.
Translation of the Yerushalmi is based on: Heinrich W. Guggenheimer, Berlin: De Gruyter,
1999-2015

ברכות י״ב א
אֲמַר לֵיהּ שְׁמוּאֵל לְחִיָּיא בַּר רַב: בַּר אוֹרְיָאן, תָּא וְאֵימָא לJְ מִלְּתָא מְעַלַּיְיתָא {דְּאָמַר}
<דהוה עביד> אֲבוFּ. {הָכִי אָמַר אֲבוFּ: כְּשֶׁהוּא כּוֹרֵעַ — כּוֹרֵעַ בְּ״בָרוFּ״} <כי הוה

כרע - כרע ב״ברוך״>.
רַב שֵׁשֶׁת, כִּי כָּרַע — כָּרַע כְּחִיזְרָא. כִּי קָא זָקֵיף — זָקֵיף כְּחִיוְיָא.

Shmuel said to !iyya bar Rav: Son of Torah, come and I will tell you a great {saying}
<deed> that your father {said} <was accustomed to do>. {Your father said the
following:} When one <he would> bows, he <would bow> bows when he says: Blessed,
and when he <would> stands upright, he <would> stands upright when he <would>
says The Name.
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When Rav Sheshet bowed he bowed all at once, like a cane, without delay. When he 
stood upright he stood upright like a snake,
Translation based on the Koren-Davidson edition, with emanations from Oxford 366. 

ברכות ל״ד ב
רָבָא כָּרַע בְּהוֹדָאָה תְּחִלָּה וָסוֹף. 

אָמְרִי לֵיהּ רַבָּנַן: אַמַּאי קָא עָבֵיד מָר הָכִי? 
אָמַר לְהוּ: חֲזֵינָא לְרַב נַחְמָן דְּכָרַע וַחֲזֵינָא לֵיהּ לְרַב שֵׁשֶׁת דְּקָא עָבֵד הָכִי.

וְהָתַנְיָא הַכּוֹרֵעַ בַּהוֹדָאָה — הֲרֵי זֶה מְגוּנֶּה! הַהִיא בְּהוֹדָאָה שֶׁבְּ״הַלֵּל״. וְהָתַנְיָא: 
הַכּוֹרֵעַ בַּהוֹדָאָה וּבַהוֹדָאָה שֶׁל ״הַלֵּל״ — הֲרֵי זֶה מְגוּנֶּה. כִּי תַּנְיָא הַהִיא בְּהוֹדָאָה 

דְּבִרְכַּת הַמָּזוֹן.

Rava bowed in the blessing of thanksgiving, both beginning and end. The Sages
said to him: Why does our master do this? He said to them: I saw Rav Na!man

who bowed in the blessing of thanksgiving, and I saw Rav Sheshet who did so as
well.
But wasn’t it taught in a baraita that one who bows in thanksgiving, it is
reprehensible?
Rava explained: That baraita refers to one who bows in the thanksgiving that is in
hallel, when one recites: Give thanks to the Lord. Then, bowing is inappropriate.
The Sages continue to question Rava’s conduct: But wasn’t it taught explicitly in a
baraita: One who bows in thanksgiving or in thanksgiving of hallel, it is
reprehensible? The term thanksgiving unqualified does not refer to thanksgiving of
hallel; it obviously refers to the blessing of thanksgiving recited in the Amida prayer.
One who bows in either, it is reprehensible.
The Gemara rejects this challenge as well: When that baraita was taught, it was in
reference to the blessing of thanksgiving, the second blessing recited in Grace after
Meals: We thank You.

משנה ברכות ד׳:ב׳
(ב) רַבִּי נְחוּנְיָא בֶּן הַקָּנָה הָיָה מִתְפַּלֵּל בִּכְנִיסָתוֹ לְבֵית הַמִּדְרָשׁ וּבִיצִיאָתוֹ תְּפִלָּה קְצָרָה. 
אָמְרוּ לוֹ, מַה מָּקוֹם לִתְפִלָּה זוֹ. אָמַר לָהֶם, בִּכְנִיסָתִי אֲנִי מִתְפַּלֵּל שֶׁלֹּא תֶאֱרַע תַּקָלָה 

עַל יָדִי, וּבִיצִיאָתִי אֲנִי נוֹתֵן הוֹדָיָה עַל חֶלְקִי: 

Rabbi Ne"unya ben Hakana would recite a brief prayer upon his entrance into the 
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study hall and upon his exit. They said to him: what room is there for this prayer? He 
said to them: Upon my entrance, I pray that no mishap will transpire by me. And upon 
my exit, I give thanks for my portion.

תלמוד ירושלמי ברכות ט׳:ב׳
רִבִּי יוֹסֵי בַּר יַעֲקֹב סְלַק מְבַקְּרָא רִבִּי יוּדָן מִגְדָּלָיָא. 

עַד דַּהֲוָה תַּמָּן נָחַת מִיטְרָא וְשָׁמַע קָלֵיהּ אָמַר אֶלֶף אֲלָפִין וְרִיבֵּי רִיבְווָן חַייָבִין לְהוֹדוֹת 
לִשְׁמFָ מַלְכֵּינוּ עַל כָּל־טִיפָּה וְטִיפָּה שֶׁאַתְּ מוֹרִיד לָנוּ שֶׁאַתְּ גּוֹמֵל טוֹבָה לַחַייָבִים. 

אֲמַר לֵיהּ הֲדָא מְנָא לFָ. אֲמַר לֵיהּ הָכִין הֲוָה רִבִּי סִימוֹן מְבָרFֵ עַל יְרִידַת גְּשָׁמִים.

R. Yose bar Yaakov ascended to visit R. Yudan of Magdala. 
While he was there, rain fell and he heard his voice say: thousands of thousands and 
tens of thousands of tens of thousands we are obliged to thank your name, our king, 
for every single drop that you bring down for us, for you repay goodness to debtors. 
He said to him: where do you have this from? 
He said to him: thus R. Simon would bless for the rainfall.
Translation is my own.

ברכות ט״ז ב
רַבִּי אֶלְעָזָר בָּתַר דִּמְסַיֵּים צְלוֹתֵיהּ אָמַר הָכִי: ״יְהִי רָצוֹן מִלְּפָנֶיJ ה׳ אYֱהֵינוּ, שֶׁתְּשַׁכֵּן 

בְּפוּרֵינוּ אַהֲבָה וְאַחְוָה וְשָׁלוֹם וְרֵיעוּת. וְתַרְבֶּה גְּבוּלֵנוּ בְּתַלְמִידִים וְתַצְלִיחַ סוֹפֵנוּ אַחֲרִית 
וְתִקְוָה. וְתָשִׂים חֶלְקֵנוּ בְּגַן עֵדֶן, וְתַקְּנֵנוּ בְּחָבֵר טוֹב וְיֵצֶר טוֹב בְּעוֹלָמJֶ. וְנַשְׁכִּים וְנִמְצָא 

יִחוּל לְבָבֵנוּ לְיִרְאָה אֶת שְׁמJֶ, וְתָבֹא לְפָנֶיJ קוֹרַת נַפְשֵׁנוּ לְטוֹבָה״.
After R. Elazar concluded his prayer, he said thus: [...]

רַבִּי יוֹחָנָן בָּתַר דִּמְסַיֵּים צְלוֹתֵיהּ אָמַר הָכִי: ״יְהִי רָצוֹן מִלְּפָנֶיJ ה׳ אYֱהֵינוּ, שֶׁתָּצִיץ 
 ,Jֶוְתִתְעַטֵּף בַּחֲסִידוּת ,Jֶּוְתִתְכַּסֶּה בְּעֻז ,Jבְּבׇשְׁתֵּנוּ, וְתַבִּיט בְּרָעָתֵנוּ, וְתִתְלַבֵּשׁ בְּרַחֲמֶי

וְתִתְאַזֵּר בַּחֲנִינוּתJֶ, וְתָבֹא לְפָנֶיJ מִדַּת טוּבJְ וְעִנְוְתָנוּתFֶ״.
After R. Yohanan concluded his prayer, he said thus: [...]

רַבִּי זֵירָא בָּתַר דִּמְסַיֵּים צְלוֹתֵיהּ אָמַר הָכִי: ״יְהִי רָצוֹן מִלְּפָנֶיJ ה׳ אYֱהֵינוּ, שֶׁלֹּא נֶחֱטָא 
וְלֹא נֵבוֹשׁ וְלֹא נִכָּלֵם מֵאֲבוֹתֵינוּ״.

After R. Zeira concluded his prayer, he said thus: [...]
 Jְהֵינוּ, שֶׁתְּהֵא תּוֹרָתYֱה׳ א Jרַבִּי חִיָּיא בָּתַר דִּמְצַלֵּי אָמַר הָכִי: ״יְהִי רָצוֹן מִלְּפָנֶי

אוּמָּנוּתֵנוּ, וְאַל יִדְוֶה לִבֵּנוּ, וְאַל יֶחְשְׁכוּ עֵינֵינוּ״.
After R. Hiyya prayed, he said thus: [...]

רַב בָּתַר צְלוֹתֵיהּ אָמַר הָכִי: ״יְהִי רָצוֹן מִלְּפָנֶיJ ה׳ אYֱהֵינוּ שֶׁתִּתֵּן לָנוּ חַיִּים אֲרוּכִּים, 
חַיִּים שֶׁל שָׁלוֹם, חַיִּים שֶׁל טוֹבָה, חַיִּים שֶׁל בְּרָכָה, חַיִּים שֶׁל פַּרְנָסָה, חַיִּים שֶׁל חִלּוּץ 
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עֲצָמוֹת, חַיִּים שֶׁיֵּשׁ בָּהֶם יִרְאַת חֵטְא, חַיִּים שֶׁאֵין בָּהֶם בּוּשָׁה וּכְלִימָּה, חַיִּים שֶׁל עוֹשֶׁר 
וְכָבוֹד, חַיִּים שֶׁתְּהֵא בָּנוּ אַהֲבַת תּוֹרָה וְיִרְאַת שָׁמַיִם, חַיִּים שֶׁתְּמַלֵּא לָנוּ אֶת כָּל 

מִשְׁאֲלוֹת לִבֵּנוּ לְטוֹבָה״.
After Rav's prayer, he said thus: [...]

רַבִּי בָּתַר צְלוֹתֵיהּ אָמַר הָכִי: ״יְהִי רָצוֹן מִלְּפָנֶיJ ה׳ אYֱהֵינוּ וֵאYהֵי אֲבוֹתֵינוּ, שֶׁתַּצִּילֵנוּ 
מֵעַזֵּי פָּנִים וּמֵעַזּוּת פָּנִים, מֵאָדָם רָע, וּמִפֶּגַע רָע, מִיֵּצֶר רָע, מֵחָבֵר רָע, מִשָּׁכֵן רָע, 
וּמִשָּׂטָן הַמַּשְׁחִית, וּמִדִּין קָשֶׁה וּמִבַּעַל דִּין קָשֶׁה, בֵּין שֶׁהוּא בֶּן בְּרִית בֵּין שֶׁאֵינוֹ בֶּן 

בְּרִית״. [...]
After Rebbe's prayer, he said thus: [...]

 
רַב סָפְרָא בָּתַר צְלוֹתֵיהּ אָמַר הָכִי: ״יְהִי רָצוֹן מִלְּפָנֶיJ ה׳ אYֱהֵינוּ, שֶׁתָּשִׂים שָׁלוֹם

ברכות י״ז א
בְּפָמַלְיָא שֶׁל מַעְלָה. וּבְפָמַלְיָא שֶׁל מַטָּה, וּבֵין הַתַּלְמִידִים הָעוֹסְקִים בְּתוֹרָתJֶ בֵּין עוֹסְקִין 

לִשְׁמָהּ בֵּין עוֹסְקִין שֶׁלֹּא לִשְׁמָהּ. וְכָל הָעוֹסְקִין שֶׁלֹּא לִשְׁמָהּ יְהִי רָצוֹן שֶׁיְּהוּ עוֹסְקִין 
לִשְׁמָהּ״.

After Rav Safra's prayer, he would say thus:
רַבִּי אָלֶכְּסַנְדְרִי בָּתַר צְלוֹתֵיהּ אָמַר הָכִי: ״יְהִי רָצוֹן מִלְּפָנֶיJ ה׳ אYֱהֵינוּ, שֶׁתַּעֲמִידֵנוּ 

בְּקֶרֶן אוֹרָה, וְאַל תַּעֲמִידֵנוּ בְּקֶרֶן חֲשֵׁכָה, וְאַל יִדְוֶה לִבֵּנוּ, וְאַל יֶחְשְׁכוּ עֵינֵינוּ״. 
After R. Zeira Alexandri his prayer, he said thus: [...]

אִיכָּא דְאָמְרִי, הָא רַב הַמְנוּנָא מְצַלֵּי לַהּ. 
Some say that Rav Hamnuna would pray that. 

וְרַבִּי אָלֶכְּסַנְדְרִי בָּתַר דִּמְצַלֵּי אָמַר הָכִי: ״רִבּוֹן הָעוֹלָמִים, גָּלוּי וְיָדוּעַ לְפָנֶיJ שֶׁרְצוֹנֵנוּ 
 Jוּמִי מְעַכֵּב? — שְׂאוֹר שֶׁבָּעִיסָּה וְשִׁעְבּוּד מַלְכֻיוֹת. יְהִי רָצוֹן מִלְּפָנֶי ,Jֶלַעֲשׂוֹת רְצוֹנ

שֶׁתַּצִּילֵנוּ מִיָּדָם, וְנָשׁוּב לַעֲשׂוֹת חוּקֵּי רְצוֹנJְ בְּלֵבָב שָׁלֵם״.
And after R. Alexandri would conclude his prayer, he said thus: [...] 

רָבָא בָּתַר צְלוֹתֵיהּ אָמַר הָכִי: ״אYֱהַי, עַד שֶׁלֹּא נוֹצַרְתִּי אֵינִי כְּדַאי, וְעַכְשָׁיו שֶׁנּוֹצַרְתִּי 
כְּאִלּוּ לֹא נוֹצַרְתִּי. עָפָר אֲנִי בְּחַיַּי, קַל וָחוֹמֶר בְּמִיתָתִי, הֲרֵי אֲנִי לְפָנֶיJ כִּכְלִי מָלֵא בּוּשָׁה 

וּכְלִימָּה. יְהִי רָצוֹן מִלְּפָנֶיJ ה׳ אYֱהַי, שֶׁלֹּא אֶחֱטָא עוֹד, וּמַה שֶּׁחָטָאתִי לְפָנֶיJ מָרֵק 
בְּרַחֲמֶיJ הָרַבִּים, אֲבָל לֹא עַל יְדֵי יִסּוּרִין וָחֳלָאִים רָעִים״. 

After Rava's prayer, he said thus: [...]
וְהַיְינוּ וִידּוּי דְרַב הַמְנוּנָא זוּטֵי בְּיוֹמָא דְכִפּוּרֵי.

And this is the confession of Rav Hamnuna the younger, on the Day
of Atonement.

מָר בְּרֵיהּ דְּרָבִינָא כִּי הֲוָה מְסַיֵּים צְלוֹתֵיהּ אָמַר הָכִי: ״אYֱהַי, נְצוֹר לְשׁוֹנִי מֵרָע 
וְשִׂפְתוֹתַי מִדַּבֵּר מִרְמָה, וְלִמְקַלְּלַי נַפְשִׁי תִדּוֹם, וְנַפְשִׁי כֶּעָפָר לַכֹּל תִּהְיֶה. פְּתַח לִבִּי 

בְּתוֹרָתJֶ, וּבְמִצְוֹתֶיJ תִּרְדּוֹף נַפְשִׁי. וְתַצִּילֵנִי מִפֶּגַע רָע, מִיֵּצֶר הָרָע, וּמֵאִשָּׁה רָעָה, וּמִכָּל 
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רָעוֹת הַמִּתְרַגְּשׁוֹת לָבֹא בָּעוֹלָם. וְכָל הַחוֹשְׁבִים עָלַי רָעָה מְהֵרָה הָפֵר עֲצָתָם וְקַלְקֵל 
מַחְשְׁבוֹתָם. יִהְיוּ לְרָצוֹן אִמְרֵי פִי וְהֶגְיוֹן לִבִּי לְפָנֶיJ ה׳ צוּרִי וְגוֹאֲלִי״.

After Mar the son of Ravina would conclude his prayer, he said thus:
[...]

 Jרַב שֵׁשֶׁת כִּי הֲוָה יָתֵיב בְּתַעֲנִיתָא, בָּתַר דִּמְצַלֵּי אָמַר הָכִי: ״רִבּוֹן הָעוֹלָמִים, גָּלוּי לְפָנֶי
בִּזְמַן שֶׁבֵּית הַמִּקְדָּשׁ קַיָּים, אָדָם חוֹטֵא — וּמַקְרִיב קָרְבָּן. וְאֵין מַקְרִיבִין מִמֶּנּוּ, אֶלָּא 

 Jחֶלְבּוֹ וְדָמוֹ, וּמִתְכַּפֵּר לוֹ. וְעַכְשָׁיו יָשַׁבְתִּי בְּתַעֲנִית וְנִתְמַעֵט חֶלְבִּי וְדָמִי, יְהִי רָצוֹן מִלְּפָנֶי
שֶׁיְּהֵא חֶלְבִּי וְדָמִי שֶׁנִּתְמַעֵט כְּאִילּוּ הִקְרַבְתִּיו לְפָנֶיJ עַל גַּבֵּי הַמִּזְבֵּחַ, וְתִרְצֵנִי״.

 When Rav Sheshet would sit in fast, after he would pray he would say
thus: [...]

סוכה ל״ח א
רַב אַחָא בַּר יַעֲקֹב מַמְטֵי לֵיהּ וּמַיְיתֵי לֵיהּ, אֲמַר: דֵּין גִּירָא בְּעֵינֵיהּ דְּסִטְנָא. 

וְלָאו מִלְּתָא הִיא, מִשּׁוּם דְּאָתֵי לְאִיגָּרוֹיֵי בֵּיהּ.

When Rav A!a bar Ya’akov would move the lulav to and fro, he would say: This is

an arrow in the eye of Satan. The Gemara notes: That is not a proper manner of
conduct, as it will induce Satan to come to incite him to sin.

תלמוד ירושלמי ברכות א׳:א׳
פסקא. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים עַד חֲצוֹת. 

רִבִּי יָסָא בְשֵׁם רִבִּי יוֹחָנָן הֲלָכָה כַּחֲכָמִים. 
יְתָא אַתּוּן קַרְייָה שְׁמַע  רִבִּי יָסָא מְפַקֵּד לַחֲבֵרָייָא אִין בָּעִיתוּן מִתְעַסְּקָא בְאוֹרָֽ

קוֹדֶם חֲצוֹת וּמִתְעַסְּקִין. 
מְרָה שֶׁאָמַר דְּבָרִים אַחַר אֱמֶת וְיַצִּיב.  מְרָה שֶׁהֲלָכָה כַּחֲכָמִים מִילְתֵיהּ אָֽ מִילְתֵיהּ אָֽ

תַּנִּי הַקּוֹרֵא אֶת שְׁמַע בְּבֵית הַכְּנֶסֶת בְּשַׁחַר יָצָא יְדֵי חוֹבָתוֹ. בָּעֶרֶב לֹא יָצָא יְדֵי חוֹבָתוֹ. 
מַּה בֵין הַקּוֹרֵא בְשַׁחֲרִית. וּמַה בֵין הַקּוֹרֵא בְעַרְבִית. 

מְרוּ אָדָם צָרִיF לִקְרוֹת שְׁמַע בְּבֵיתוֹ בְעֶרֶב בִּשְׁבִיל  רִבִּי הוּנָא בְשֵׁם רַב יוֹסֵף מַה טַעַם אָֽ
לְהַבְרִיחַ אֶת הַמַּזִּיקִין. 

מְרָה שֶׁאֵין אוֹמֵר דְּבָרִים אַחַר אֱמֶת וְיַצִּיב.  מִילְתֵיהּ אָֽ
מִילְתֵיהּ דְּרִבִּי שְׁמוּאֵל בַּר נַחְמָנִי אָמַר כֵּן. 

רִבִּי שְׁמוּאֵל בַּר נַחְמָנִי כַּד הֲוָה נָחִית לְעִיבּוּרָה הֲוָה מִקַּבֵּל גַּבֵּי רִבִּי יַעֲקֹב גָּרוֹסָה 
וַהֲוָה רִבִּי זְעִירָא מִטַּמֵּר בֵּינֵי קוֹפָייָא מִשְׁמַעְנָא הֵיS הֲוָה קָרֵי וְחָזַר וְקָרֵי עַד דַהֲוָא 

שְׁקַע מִינֵיהּ גֵו שֵׁינָתֵיהּ. 
וּמַאִי טַעֲמָא רִבִּי אַחָא וְרִבִּי תַחְלִיפָתָא חָמוֹי בְּשֵׁם רִבִּי שְׁמוּאֵל בַּר נַחְמָן רִגְזוּ וְאַל 
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תֶּחֱטָּאוּ אִמְרוּ בִלְבַבְכֶם עַל מִשְׁכַּבְכֶם וְדוֹמוּ סֶלָה.
מִילְתֵיהּ דְּרִבִּי יְהוֹשֻׁעַ בֶּן לֵוִי פְּלִיגָא דְּרִבִּי יְהוֹשֻׁעַ בֶּן לֵוִי קָרֵי מִזְמוֹרֵי בַתְרֵיהּ. 
וְהָא תַנִּי אֵין אוֹמֵר דְּבָרִים אַחַר אֱמֶת וְיַצִּיב. פָּתַר לָהּ בְּאֱמֶת וְיַצִּיב שֶׁל שַׁחֲרִית.

“But the sages say until midnight.”
Rebbi Yasa in the name of Rebbi Yo"anan: halakha follows the Sages.
Rebbi Yasa commanded his colleagues: if you want to study Torah then you should
recite the Shema‘ before midnight and then study. His words imply that the
practice follows the Sages.
His words imply that one may speak after Emet Weya#iv.
It was stated: He who reads the Shema‘ in the synagogue during the morning service
has fulfilled his duty; during the evening service he did not fulfill his duty.
What is the difference between him who reads in the morning and him who reads in
the evening?
Rebbi Huna in the name of Rav Joseph: Why did they say, a man has to read the
Shema‘ in his house in the evening? In order to make evil spirits flee.
His words imply that one may not speak after Emet Weya#iv.
The matter of Rebbi Samuel ben Na"mani say the same.
When R. Samuel ben Na!mani descended for the intercalation, he was received by

Rebbi Jacob the groats miller. Rebbi Zeïra was hiding among the crates to hear
how he read [the Shema‘]; he read it over and over again until he drifted away in
sleep.
What is the reason? Rebbi A"a and his father-in-law Rebbi Ta"lifa in the name of
Rebbi Samuel bar Na"mani (Ps. 4:5): “Tremble, do not sin, talk in your hearts on your
couches and be silent, Selah.”
The behavior of Rebbi Joshua ben Levi disagrees, since Rebbi Joshua ben Levi read
psalms afterwards.
But have we not stated: One does not say words after Emet Weya#iv? He explains that as
relating to Emet Weya#iv of the morning prayers.
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